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MAX-NMMA

Easy Line - Soudeuses MMA ARC  
Easy Line - MMA-ARC-Schweißgeräte

MAX-N 403 MAX-N 503

Code Code MXN000010 MXN000020

Alimentation triphasée Dreiphasen-Stromversorgung V 50/60Hz 230/400 230/400

Puissance installée Installierte Leistung  Max kVA 21,5 25,1

Tension secondaire à vide Leerlaufspannung V 65 65

Plage de réglage Einstellungsbereich  A 50-325 50-400

Cycle de travail à 40° Auslastungsgrad bei 40°
A 60% - 400

A 35% 325 -

Electrodes Elektroden 2,5-6 3,2-8

Degré de protection Schutzart 21S 21S

Classe d'isolement Isolationsklasse H H

Dimensions Abmessungen

L mm 760 760

W mm 470 470

H mm 650 650

Poids Gewicht Kg 104 110

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

VІ±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %
DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

Pince porte-électrode

Elektrodenklemme 

Câble de mise à la terre avec 
attache 

Massekabel mit Klemme

Anwendungsgebiete
! Mittlere/schwere Zimmerei
! Schwere Zimmerei
! Schiffbau
! Automobilindustrie
! Rüstungsindustrie
! Nuklearindustrie
! Petrochemische Anlagen
! Bergbau

Domaines d’application
! Charpenterie moyenne-lourde
! Charpenterie lourde
! Chantiers
! Industrie automobile
! Industrie militaire
! Industrie nucléaire
! Installations pétrochimiques
! Mines

Caractéristiques techniques et accessoires - Technische Eigenschaften und Zubehör
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MAX-N

Easy Line - Soudeuses MMA ARC  
Easy Line - MMA-ARC-Schweißgeräte

MMA

Soudeuses triphasées à courant continu. Réglage de courant de soudage 
par dérivateur magnétique.

Dreiphasen-Gleichstromschweißgeräte. Regulierung des Schweißstroms 
über Magnetweiche.
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